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EZEKIEL XL. 2.

In the visions of God brought he me into the land of
Israel, and set me upon a very high mountain, by which
was as the frame of a city on the south.



EZEKIEL XL. 2.

JATIN.

In visionibus Dei adduxit me in terram Israel, et dimisit
me super montem excelsum nimis : super quern erat
quasi sedificium civitatis vergentis ad Austrum.

FRENCH.

II m'amena done dans des visions de Dieu, au pais
d'Israel, et il me posa sur une fort haute montagne, sur
laquelle du cote du Midi, il y avoit comme le batiment
d'une ville.

ITALIAN.

Egli mi menb nel paese d'Israel, in visioni di Dio : e
mi posb sopra un monte altissimo, sopra'l quale, dal
Mezzodl, v'era come un edificio di citta.

SPANISH.

En visiones de Dios me llevo a* tierra de Israel, y me
dexd sobre un monte muy alto : sobre el qual habia como
edificio de una ciudad, que miraba £cia el Mediodia,


	Illustration LXXII. Ezekiel's Vision Of The Model Of A City.
	[Seite]

	[Seite]

